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%5, ¥, BETEF-IRALEY V738, HESBEEZTIZEDERIK
5,

Lo Liads, =9 2B T3BRICED XS LR 2H 201013, P&
TREFETHS, bL, HED7 /Iy —> aviliKkETA3HATRES N
nE, 277V 5= arvEBLTOUELWHHAZCSKLGHRE5232 ¢
Wizd, £/, 277V = a VORRERT T34 8 L CHATRTEIC -
1Ga. TV ERHAAAL I LI ZAEBICRZoTLE D,
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D, ZDOZ L BEERETIEE Y, FENEL ) Z0RF—7220L. B
WS> TRE - BH LT LETHS, T—YOERR. BEDO? Y r—
YavILRERT, REOFERAICTHZ ) 2REH L, RBERIGLE THE2EE
TELRMLBRTHE I EHEE L,

XML &, ¥3RIDEILMLBEELCEANINZLDTH B, Fh—F
T, XML OIGHEE 2 —»ofED L, EBIHEAL LB RE2ED T
WD AT, FEIAMLERAIR M LEL DL, 22T, ZHETIRE
T DOBEBIC (X)HTML OREREFHATEZ L 2BRBERT 3, 20X Y v b
ZLUTIcIT 3,

o A, HTML 77 94X 2 b0, YO LI LBEISTHLTF—4%
MATZS, £/ (X)HTML BERIZELDITF4 27— F 7oty ¥

*AREIE 2007 FE~2009 FERIEMERERTE B) (4 - 7o ZOREBEOREHE
RUMBERS 2R 7 A2 A0 F— 9 R— 2, RF 1 EBHT (LOKXE) AENEES
19401023) IZ X 3ARREOHRETH 5,




THR—FINTED, F—IDANPREICE T 2REEINHERND
WV, 512, XML CH3 XHTML I XEFS{AFRE LT UTF-8 £7-
I3 UTF-16 SR L 2> TE Y, HHECFOFHERICET 2 HIR s vl

o BiZME, (X)HTML (ZBIT 2 MIIBEICELEL T I EE 2 R FHMEL,
E7. ANBED»S HTML 77 7 F2HWTHER L 2SS EETE S
DB EELK L, BEBT CIC Web R—=JE LTRBTE 3,

o EREEM, (X)HTML ORFRICIIBARLBRESH D, —BLBRick 3,
. BAIAZHBHERLLT Y,

o RN, (X)HTML ORHBRIZ, ZhBHETHIRRANEF>Tw3,
ZHICMA, BEIGU T XML BERE L lAebE THRREBET Z &
bTE 35,

o Ef& (2009) TRELAZFAE7PEE Wb IS +DavFrYELTE
DEZFNHTES,

2 BETFT—IODI—-OFPvT
2.1 XHTML Tables Module

HTML 3.2 (1997) TEAI N/ RHA 1L, HTML 4.0 (1997, 1999) IZE W T,
FREREETOFADI-DIZ, £/ HTML 77 7 TORTZHIT 270
12, REICIZRNZ VLiRkL RBERPEEMNEM I 17z, XHTML 1.0 13 HTML
40 % XML L LTHERBL-DDTHY, REEDERCERELZDF 5]
EHVOTW3, ZLT, 21513 XHTML Modularization (2001) IZE W TRE
Pa—nELTHEIh, BREIEU T XML ISHASEEICHARAL Z L o357
gelc o7z, KFIZEA]E LT XHTML Modularization {1 & 5 XHTML Tables
Module DETNE IUVERZHAVE, LIZFZ. EEICIZ HTML 40 Db D
L2{HALTH 32,

2.2 |ETIL
XHTML OEAMLZREFTLVER 1 IIRT,

17795 —v 3 YHDOHIRT Unicode ZHALVIBRIEHY 52, £, ZhiHET
77V —vavUoRETHY, XML 8L UZDIGAEEL LTO XHTML T, 774
L DOXFREARE LT UTF-8 & UTF-16 BEEIN T3,

2BI7E World Wide Web Consortium & & {f Web Hypertext Application Technology Working
Group D3RE LTV 3 HTML5 Tid, KX THV 2EED—HDs, BEEZ LA YAV SN TY
ZwEWHBHTHRI NG, ZaERIE. zhooEiEC I Z2ARAKERHL TV 3,
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2.3 XOBFES

FHEITIE, XHTML ICB T3 ROEANLER L, 2h 2L ~-Ef57—
FD2—0 7y THEICOWLWTHERT 3,

2.3.1 fT&EtIL
ROBMLERIIRDEILRDDTH 3,

English Amharic Argobba Zway
one and hand had

head ra:s di’na ohat
ZHid XHTML TRD & I IcE»rn 33,

<table xmlns="...">

<tr>
<th>English</th>
<th>Amharic</th>
<th>Argobba</th>
<th>Zway</th>

</tr>

<tr>
<th>one</th>
<td>and</td>
<td>hand</td>
<td>had</td>

</tr>

<tr>
<th>head</th>
<td>ra:s</td>
<td>di’na</td>
<td>ohat</td>

</tr>

</table>

9. R (table BER) 02K /LR T Y/ THTRT 3, ZORITIE
3fADIT (tr BHE. tablerow) »HH, ZNFhOHMBEERSY SR TS S
THRY %5, &TICiZ 4 BDEIL (td B, table data cell) 23HH., ZnFh
ey 7T 5 ISeF—y 2B,

SPUIT. ANi2EME E xmlns="nttp://wwv.u3.0rg/1999/xhtml" |MEHE X %1} 5 /- HEBE
T35,



EL, SR F—9Z20bDTiIdR, TEFREFN0RHL RS
bdHsd, RHELENL (th B, table header cell) IIZFHHD T 2, 7—
2Z2DbD (td BFK) LIXNT 2, /2. AHOBIIZRHL 23 E DT,
EDFIDSDTHBLHRTEZH, IAERD T 7 7Y, 5 IIHEHOAE
DBERE»S I, RELOBANEHEZ R L T LR,

<table xmlns="...">

<tr>
<th scope="col">English</th>
<th scope="col">Amharic</th>
<th scope="col">Argobba</th>
<th>Zway</th>

</tr>

<tr>
<th scope="row">one</th>
<td>and</td>
<td>hand</td>
<td>had</td>

</tr>

<tr>
<th scope="row">head</th>
<td>ra:s</td>
<td>di’na</td>
<td>ohat</td>

</tr>

</table>

th BB D scope BHEICL ., ZORHL VO BEXEHESTI SR (col)
71 (row) DHREINS, FlZE, “Amharic” BFIFEDEHL. “one”
BITHEDOREL, ZNoDREMMKICIE /and/ BH B, £\ ) T & HHAREI
RB5DTH3B,

X512, class BEZAVL TR VICEREDEREF L LB TES,

<tr class="vocab-basic">

<th scope="row">one</th>

<tr class="vocab-basic">

<th scope="row">head</th>



E&CiZ. “one” & “head” ZELITHEBEER (“vocab-basic”) THB It %
RL T3, cless BIEMICHEROMEE, ZARY ) CABETHE 2 28T
&%, BIZiE. TO XHTML 7—5% Web R— & LTERTR T BBITRD X
IBAZANT— (CSS) ZBATHIE, BERERE2ETLVETOTHE
RF LD, BREBEEOHAVPRRING,

tr:not(.vocab-basic) {
visibility: collapse;

}

232 TOIN—T1{k

Biffichin X Hic, class BERHWS Z L T KBEBOEHREF-E2 2
EWTED, 1205, B DFBLED SN —TIBT BBAICIE. BHITIC class
BEEEET3 LD, FLOTHETELAFBENTH 3,

<table xmlns="...">

<t-- XA -
<thead>
<tr>
<th scope="col">English</th>
<th scope="col">Amharic</th>
<th scope="col">Argobba</th>
<th scope="col">Zway</th>
</tr>
</thead>

<t-- K79 F -->

<tfoot>
<tr>
<td>FEmBI</td>
<td axis="EEIE">2</td>
<td>E B </td>
<td axis="F B ">3</td>
</tr>
</tfoot>
<!—— BEA -->

<tbody class="vocab-numeral">
<tr>
<th scope="row">one</th>



<td>and</td>

<td>hand</td>

<td>had</td>
</tr>

</tbody>
<t-- B >
<tbody class="vocab-body">
<tr>
<th scope="row">head</th>
<td>ra:s</td>
<td>di’na</td>
<td>ohat</td>
</tr>
</tbody>
</table>

TITRET. RELEVDAEELITER~Y Y (thead BH. table header)
L. BRF—VBBLEREILTVE, £, ARKRICERT—7 & I3EEN
BOBRVWBEERER 7 v ¥ (tfoot B, table footer) & L. EBRET —7 B
EIRANT B (B, axis BEICBEL Tk 242 BiTERT 3),

K1 &8%D, tfoot BRDS thead BRDHERICEIN TSI LICERIN
72, REFAPHTML 77 7 TCORR LR, K7 v FRROBBICMET
3, L2L#%dS, XHTML TOHER L, tloot BRIZRT — 7 FK{E (tbody T
. table body) &Y bRiicELNQUERS LV, Zhik, BIZIFR~v FE
K7V VREEL., F—9XEDAREZRI/ID—LERBLELREIC, K795
BHERICHETCELABENE»STH S,

RN FEE79%7i3 1 BORICOE 1 ATHOL»BIRVE, RF—%
HETH 5 tbody BERIIMETHE LM TES, Lid>T, 8BET—7
 T8GE) "8 BEDIHITTN—LLTEL % thody BRL L., 61
class BHEENET 2L T, ZOFRHE2LTOTDERIN—TBT95 &
BB,

{HTMLS Tik table BERBORBEFADBEHE N, tloot BK % table BERORKICHE >
THRWI Lichk->Tw3,



2.3.3 oI IL—71k

TERILC &I, FIbTNV—TTEB, =HEL, TDOIL— 7 LREED
TZ2HRCERNLERNTH 201 L, FI0 /v — 7 LR EER b
N3, 7 (tr BRK) £13T7V—7 (thead BHE. tfoot THE. tbody H3E)
ﬁ&ﬁ?%ib%ﬁW&?“@ﬂ%%)BiUﬂyw—7(w®wp§i)%ﬁ
RE5DTH 3B,

<table xmlns="...">

<t-- 1 F|H -->
<col class="heading English" />

<t-- 2..4 5B -->

<colgroup class="Semitic">
<col class="Amharic" />
<col class="Tigre" />
<col class="Tigrinya" />

</colgroup>

<t--5..7 5B -->

<colgroup class="Cushitic">
<col class="Tsamai" />
<col class="Arbore" />
<col class="Konso" />

</colgroup>

<1-- 8..10 FIH -—>

<colgroup class="Omotic">
<col class="Male" />
<col class="Ari" />
<col class="Basketo" />

</colgroup>

Nem FAY Y -

<thead>

</table>

col BF & colgroup BF X, HTML 7' 7 V¥ TCRBRI NV, oD
WKHE K BT, DL RFIRT SN TwE0ZHRT DA THS, WZ
KR 1 TRERTREECARBICI>TREAL TV 3,



gz, 1 FIEHREEICIARHELIITHD, 2 TEHS S 4 TTHMR A
HiE 5 1THDS 7TITEM I UHEE. 81THD»S 10TENAEHBETHSHI L
RT3, TN —T BT 2 RFBEENIC@AERTIE. ZOPIEE
N3 col BED class BHEIC k> TREN TS, LEBDKHIC, col BRITH
HTHAVTHBRWL, colgroup BERICANTHR, 77 L. col BRIZEE
KTHLIOHRBEZR/FOILIITER,

ZDXHIEBEIIN—TEERTNE. BILERDRAIA L — L (CSS) %
BATZILTELEBDINDAZERTITEILBTES,

colgroup:not(.Semitic) {
visibility: collapse;

}

234 FvT¥ay
DX v 7 a it caption BETRINS, caption BRIL, H oW 3R
EF— ¥ OEHEICELRITNE RS v,

<table xmlns="...">

<caption>Nouns</caption>

</table>
L, 3y 7y avDORPFUBRRAIA VS —F (CSS) TEEURTDH
5, UTORRZF ¥ 7S a v #ROTHICKRTT 3,

caption {
caption-side: bottom;

}

RKR7v P (tloot BE) LAL LH I, EDOMNBICRTINE2ICBEH ST,
(X)HTML OEH L. caption BRIIR T —F DAETHITNIER S &\,
¥r7vavid, BET-IERBTIE, LORDPORETEDLVIR
MO ARICHAT B LHTES,

2.4 ZENLGREE
i T, XHTML DRZ2EBETFT—IR—R L LTHAT R, 0E%L
Z0EREFHHT 3,



24.1 TFT—IHSRELOIFESRE

RHELE2VOFLEFR% scope BETRT & iZ, F—¥BEFEh T3 e
NZBILPT (T3 (23.1), Hic, HBF—92a8bLLnEIoNnE
&, fThARALIIFADORMLIZE>T, 20F— 5 DEEBS» 3, HIZIE, K
DRICBWVT fohat/ BEZ SNzt &, ZHIEE “Tway” ICBWVT, “head”
EVHIERERFOEETHZZ Lo h 5, :

English Amharic Argobba Zway

one and hand had

head rais di'na
L2L. RDE) T —IBEET 2 TaEM»H 3,

English Amharic Argobba Zway

yes awo | ?0: I

no jeliom ha’kumam ?il:o

ZDRTIE, /20:/ 1FEFE “Argobba” & “Zway” DA DI E 72255 T
5, itk XHTML TRETHLRD LI KRB,

<table xmlns="...">

<thead>
<tr>
<th scope="col">English</th>
<th scope="col">Amharic</th>
<th scope="col">Argobba</th>
<th scope="col">Zway</th>
</tr>
</thead>

<tbody class="vocab-miscellaneous">
<tr>
<th>yes</th>
<td>awo</td>
<td colspan="2">?0:</td>
</tr>
<tr>
<th>no</th>
<td>jel:sm</td>
<td>ha’kuznam</td>



<td>?il:o</td>
</tr>
</tbody>

</table>

[0/ #&TEN (td BFK) IC colspan BHEBF TSN, AN 2FITEL
DB LERLEBR, Z20TICBIT S td EROBEIMBOTITH~ARY
(B, TDEE HIML 77 7 TRRT % L ZRAERVY, 7—-FR—2A
LLTHIAT28E. eLDIIBS2BA TR T2RELEVESRT S L
W) B FETREBREY IS5k k5,

FIBE BT IEEIC td BREICHE TN TV 3 colspan BEEEZMET 5D
bRV, ZITREHELEL (th BR) KD 245L, 5L (d
EHE) HRBITREREHLELLD ID % headers BYETHET 2 HEL2EZ 3,

<table>

<thead>
<tr>
<th scope="col" id="lang-English">English</th>
<th scope="col" id="lang-Amharic">Amharic</th>
<th scope="col" id="lang-Argobba">Argobba</th>
<th scope="col" id="lang-Zway">Zway</th>
</tr>
</thead>

<tbody class="miscellaneous">
<tr>
<th id="vocab-yes">yes</th>
<td headers="vocab-yes lang-Amharic">awo</td>
<td headers="vocab-yes lang-Argobba lang-Zway" colspan="2">0:</td>
</tr>
<tr>
<th id="vocab-no">no</th>
<td headers="vocab-no lang-Amharic">yel:em</td>
<td headers="vocab-no lang-Argobba">ha’ku:nam</td>
<td headers="vocab-no lang-Zway">il:o</td>
</tr>
</tbody>

</table>



ZITE, 20/ ZELL LM IBEORMHL LN (“vocab-no”. “lang-Argobba”,
“lang-Zway” &> ID ZKfD%& th BH) LEEEL T3 Z & 53 headers B
KE2THREINTWS, 2FDH, ZDFEWSEE “Argobba” B LT “Zway” 128
WT “yes” W) EIREFOZ LV3TD 3, headers BiEIC k> T, EMEAL
WKARRA LI 2>TH, F—F L RHL L 2BHBECHUON T La5TE 3

DTH3,
T2 CHEXEIITERL, T2ERCBELAKTH 3,
English Amharic Chara
brother (older) wondm Wi

brother (younger) gefa

% XHTML TRD & 5 ICRET 3, /wondim/ Z&ELL L (td BFR) I
rowspan BN S I, BT — I BRDITICE /035 Z EBHRIN-HER.
RDFT (tr TH) 1213 “Ambharic” 22BT 2L (td BFE) 320 L IcEE
Ny,

<table>

<thead>
<tr>
<th scope="col" id="lang-English">English</th>
<th scope="col" id="lang-Amharic">Amharic</th>
<th scope="col" id="lang-Chara">Chara</th>
</tr>
</thead>

<tbody class="family">
<tr>
<th id="vocab-brother-older">brother (older)</th>

<td headers="lang-Amharic vocab-brother-older vocab-brother-younger"

rowspan="2">w@ndim</td>

<td headers="lang-Chara vocab-brother-older">wendim</td>
</tr>
<tr>

<th id="vocab-brother-yunger">brother (younger)</th>

<td headers="lang-Chara vocab-brother-yunger">geSa</td>
</tr>

</tbody>

</table>



T DRIl E LT, FERER2 VT L L&, BREINV-TEZRY
LICAHV25E62%2Z 5,

English Amharic Argobba Zway

Numeral
one and hand had
two hulat: xarert hojt
Body
head ra:s di’na ohat
mouth af a:f ?afin

CORDBET -5, BAZRTITIN-TLBBEREZRTITINV—T
EIZOEIN, £4% “Numeral” & “Body” &) RHELTRUISNTWwS, ¢
Zbhb, FNVEIEEETIRBLLE, BRcBETIRELICMZ, E&S
N—=7ICBET 2 RELICHBEEMITON TV S,

<table xmlns="...">
<thead>
<tr>
<th scope="col" id="lang-English">English</th>
<th scope="col" id="lang-Amharic">Amharic</th>
<th scope="col" id="lang-Argobba">Argobba</th>
<th scope="col" id="lang-Zway">Zway</th>
</tr>
</thead>
<tbody class="numeral">
<tr> A
<th colspan="4" id="vocab-group-numeral">Numeral</th>
</tr>
<tr>
<th id="vocab-one">one</th>
<td headers="vocab-one vocab-group-numeral lang-Amharic">and</td>
<td headers="vocab-one vocab-group-numeral lang-Argobba">hand</td>
<td headers="vocab-one vocab-group-numeral lang-Zway">had</td>
</tr>
<tr>
<th id="vocab-two">two</th>
<td headers="vocab-two vocab-group-numeral lang-Amharic">hulet:</td>
<td headers="vocab-two vocab-group-numeral lang-Argobba">xa’e:t</td>

<td headers="vocab-two vocab-group-numeral lang-Zway">hojt</td>



</tr>
</tbody>
<tbody class="body">
<tr>
<th colspan="4" id="vocab-group-body">Body</th>
</tr>
<tr>
<th id="vocab-head">head</th>
<td headers="vocab-head vocab-group-body lang-Amharic">ra:s</td>
<td headers="vocab-head vocab-group-body lang-Argobba">di’na</td>
<td headers="vocab-head vocab-group-body lang-Zway">ohat</td>
</tr>
<tr>
<th id="vocab-mouth">mouth</th>
<td headers="vocab-mouth vocab-group-body lang-Amharic">af</td>
<td headers="vocab-mouth vocab-group-body lang-Argobba">a:f</td>
<td headers="vocab-mouth vocab-group-body lang-Zway">?afin</td>
</tr>
</tbody>
</table>

HBIC I3, BER SN —71E thody BRI ko> THARINTEY (cf. 2.3.2),

LEDEIBFBEHRIINETDH S, 770, 2 LENAERRTF—Y0BREICHK
o, HlziE, XHTML O&R L, SI%EA (ThbbENSEOERT—¥
ZEM) Lzt E, £2TOFIKBVT, FICHET BMEICE LV EZEML TV
(T LiZi?, FEETOREARZDLAA, BBNLBEICE>TTEZ, 2
DEERBHTIAEZEILRT, BRELT, BF -5 BERET &3]
BEA) Ichkw, LWHIZ LAY LTHSB, £9 L72FA. b L headers
BUYELSEEL TOUE, 2ABERBRTIRERBLLLE, ABEBRICE
PNTVBNE»SCSBETEIRHELE VL EHBL T, FTEAVBELTWVS
B2 RHETHILNTES,

2.4.2 ROBEL

2.4.1 #i® headers B, LA DBBBIREZEHLEREr LV EEICE -
32 8C, BMUCHEE L BEh 2 WA CRARBELICUD BT 2wl RIC
NEZE2HDTHHo7,

ZIZTEY TREL) 3. "8 KBT3E TR LEVBAZ I LHTE
X9, Bz, "S55 1TiX “Amharic”, “Argobba”. “Zway”. - o
TRy DA T3, —7. TEESREh) (Tid “one”. “two”. “head”, -+ ZED



(i, WA TWS, KETHR->TELRF— 713, Hlhic "SEHE, 2. B
o TeEffl, 2BIRL-DDTHB, LEN->T, RALLBZEF—YIE TE
Ehh, L TELE OMAFOMEEES, Ll 241 ficlRELIiC, 3B
F— 0L ) MBI 2 o TirRL, BlAE TERI VT @
) RMELHDHIZ, 2Fh, 1 DDEBEF— Y REBOBMORRE LTERY
ZLEBTEBS,

i - EEW FEE FJERIV-TE
and — Ambharic one Numeral

hand — Argobba one Numeral

had -  Zway one Numeral

hulst: — Ambharic two Numeral

xofe:t — Argobba two Numeral

hojt — Zway two Numeral

ra:s —  Ambharic head Body

di'na — Argobba head Body

ohat — Zway head Body

BR. RF—7 L. 2E0@MOPHLSRIC 2 2RI H L TR EHEICEN
bDIEE R, 2OERBTEbONLEIIZ, b LRF—F0Hic (FHREE)
R L 25> T, headers BHEIC K> TIRWHT I LA3TE S,

7, BRF—VLOBETRHEL L ELTHRERINT, R EBEREL T
LESEbHDH 3, 20 &) %2Eh% THIG) €500, axds BETH 3,

T EELHIZETE, ROKRICEWVT, “Amharic” ? /and/ & /ras/ i%.
ZNETNDFET—I IV I7LTw3 (TRBBRTVA-THBILER
) TNUUANDEIIEET— 2> Tk,

English Ambharic Argobba Zway
one and hand had

head ra:s di'na ohat

ORI, EBET—IVEETZ20E»D 'EETF -5 BHBLEZ
515,

SEREDEZFICGEVI O LAy, 75, J I CIRERMEL v SRS IZEA
AET, HBLETTF— YL LTOBHLRTE - BRELPTI L EEANLREA»SOS
HE2T->oTw3,



B — SEE EE BRSOV SEF—s#
and — Amharic one Numeral b
hand — Argobba one Numeral L
had — Zway one Numeral zL
rais — Amharic head  Body bHbh
di'na — Argobba head  Body L
ohat — Zway head  Body L

"EFET— % 2WETBILT. RF—FVOPHLSBFEF— 280D
DEFZEVHEL, A—&EICHR2 2 Eagklcih s, LhLidns, Z
TP 2ROBEELLNBETFT—YOhICHELTE D, BYAMEBIEH
LENZRITBIENTELRY, 22T, £ (td BE) I axis BEE LS
L. AV BRERT2EHOEEELTINET 2, axis BHEDHEIZEEOMED ) X +
(ZERXYIY) TbH 3, TEROFITIE “pronunciation-yes” & “pronunciation-no”
EV) 2ODRERT LT, BETF—IMOFERBRL T3,

<table xmlmns="...">
<thead>
<tr>
<th scope="col">English</th>
<th scope="col">Amharic</th>
<th scope="col">Argobba</th>
<th scope="col">Zway</th>
</tr>
</thead>
<tbody class="numeral">
<tr>
<th colspan="4">Numeral</th>
</tr>
<tr>
<th>one</th>
<td axis="pronunciation-yes">and</td>
<td axis="pronunciation-yes">hand</td>
<td axis="pronunciation-no">had</td>
</tr>
</tbody>
<tbody class="body">
<tr>
<th colspan="4">Body</th>
</txr>



<tr>
<th axis="pronunciation-no">head</th>
<td axis="pronunciation-no">ra:s</td>
<td axis="pronunciation-no">di’na</td>
<td axis="pronunciation-no">ohoat</td>

</tr>

</tbody>
</table>

2.4.3 BHHERBHLOBILOBEY

CNETHBELTCELLIIC, ROSWMLICL> T ZRITULEDTF—% 2R
HTE2DFED, ZDHIIC class B, id BYEME. axis BEBEZH2BE S
THBCT 2LELDH S, TNSRERDEEZLNB LD, T—FOREZR
FERXHIEM EBTEZD, 2O BT OHEERMEICKEL &
TS AREEH B9 5 TH B,

Z9) LI-BEEEIT 270, ZFETIE, SEERIC lang-. FERAIC vocab-, &5
BV — 7"4IC vocab-group-. BE T — Y BHET % b DITI3 pronunciation-
ELHEREFEEAGTAI LT, TEA- A4 (RHL) ) EvwI)—BL ARG
EToTER, 29 LGNNI —BOBRBVETH S ), B2 ITE
@m&ﬁﬁLtw%momQ@;%&ﬁé BET— Y DEEEMICOAHVL I L

BRT—IEICREBL B AT LALTEBLDKRVEH—~TEBT
&550

BB, SEER L EBRT -9 280 F A7 EE Web ¥4 LTI, 58
a7 7404 (URD BLXUID (777X FgAIF) ik, IETF §
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